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PRZEJRZANY i SPRAWDZONY 

przez HENRYKA MELCERA 



Partytura rb.ftL netto 
Tjlosy.:.... rb.l2._ netto 
Dublety: 

V.I,V.I a kop. .60 netto 

Yiola, Cello, Bas a kop._50netto 




Partitur Mk.20._netto" 

StimmenMk.24.nefto 

Dublirstimmen: 

V.I VI a Mk.1.3Snetto • 



Viola,C6llo,Ba8so a MkltOnetto 

WYDAWNICTWO I WŁASNOŚĆ 
WARSZAWSKIEGO TOWARZYSTWA MUZYCZNEGO. 
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GEBETHNER i WOLFF ALBERT STAHL 



KRAKÓW 
A. PIWARSKI i SPÓŁKA 

LONDON 
, BREITKOBF & HARTEL 

KIJÓW 
" L. IDZIKOWSKI 



LWÓW 
GUBRYNOWICZ i SYN. — B. PQŁONIECKI 

NEW YORK , 
THE POLISH BOOK IMPORTING CO. 
. ■ > L)j. J. VORZIMER & Co. Ą 
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"STANISŁAW and PM A OŚWIĘCIM". 



THE POŁISH S/G/ BEECB1BING TFE LOVE OF BBOTHEE 
ET/NISL/P' /NB PIETER /NN/ IE P/.THER UNENO""N TO 
THE PUBLIC OF FOREIGN CGUNTBIEE -HE THE COEPOE- 
EBE LIEEE To TELL THE STOKI IN FE Tr ' ir 'OEDS. 
£T/EISL/ irr BEGUGHI UP F1E /T/Y FRCU THE F/EILY 
HG,BE BIB SEE FOR THE FI/ ET TIME EIE £ I ST ER /NN/ 
ZE / GR:r T N UP EEYTIFUL GIRL. BOTH EIE FfiLL 
IN LGVE /T THE FIRST GL/.NCEU BEING /"'/RE TH/T 
TBBIR FE E LING IE f INFUŁ IKEY FOUGHT ir ITH IT EUT 
"TTEGUT GIJCCESE7 ST/IBISL/" r WENT TO ROMĘ TO 
SUPFLIC/TE THE POPE FOB /■ BLEEEING OF IRIS N/R- 
RI/GE "BI/T ,: WS GH/NGHBD, PUT B/NK BGNB HE 
FuUND HIS BELGEEB OH EIER RB/B. 
ET/NISLR" EIP NOT LIYE LONG EFTEE THIS. 
IN NROENu, POL/NB, TEEY BOTH /FE BUFHIED IH / 
COM/ON VI Uhl IN / CH/PĘL OF THE C/THEBB/L /ND 
A „1GNUNENT INECT/rGlON TELLE TE T? STOKI OF TEIE 
LOVE Wił GB EIE NOT UBITE THEN ON B/PTH BET IN 
THE BETTER1 '''ORLI' FOK EVEP . 



^O nDnDnnnnannnDDnnnnDDnDDnDnaDan ^ a O/, 



o 

o 

D 
□ 
□ 

□ 

P 
U 

□ 
□ 
□ 
□ 
p 

D 

a 
□ 

D 
□ 
□ 

a 
a 
a 

D 

□ 
a 
p 

D 
D 
D 
a 
a 

D 

a 
a 
a 
□ 
a 
D 
a 
a 
a 
a 
c 

"3 

o 

Li 

r 



D 
□ 
P 
D 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
D 
□ 
P 

a 
P 
p 
p 

D 
P 
P 
P 
P 
P 
P 
□ 

a 
a 
a 
a 
□ 
a 

D 
D 

a 

d a □ 
aa a 
a na 




STANISIAWiANNA 




POEMAT 5YMF0NKMNA0RKIE5TRE 



^/MA(cy{jcrus?i\_ ) 



{ Symfonische Dichtung ) ^ 



UTWORU 







OP. 12. 
PRZEJRZANY i SPRAWDZONY 

przez HENRYKA MELCERA 



Partytura rb.KL netto 
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Stanisław i Anna OświecimoWie. 

Ponieważ podanie o Stanisławie i Annie Oświecimach, nie jest prawdopodobnie znane 
szerszemu ogółowi, przeto autor pozwala sobie podać je tutaj w kilku słowach. 

Stanisław, wychowany zdała od domu rodzicielskiego, zobaczył po raz pierwszy siostrę 
swą Annę, jako już dorastająca panienkę. Oboje zapłonęli ku sobie gorącą miłością ale, 
zdając sobie sprawę z tego grzesznego uczucia, walczyli z niem, lecz nadaremnie. 

Wówczas udał się Stanisław do Rzymu, gdzie udało mu się po długich błaganiach, na- 
kłonić Ojca Św. do udzielenia błogosławieństwa na związek z siostrą. Gdy jednak powrócił" 
do domu rodzicielskiego, zastał' siostrę na marach. 

Stanisław nie długo przeżył siostrę. Kapliczka w Krośnie kryje zwłoki kochającej się 
pary, która nie zaznała szczęścia na ziemi i którą dopiero śmierć połączyła. 



Stanislas et Rtine d'OsiA/iecim. 

lihistoire de Stanislas et Annę d' Oświęcim est peu connue du public. Uauteur prend 
donc la librete de la transcrire ici en quelques mots. 

Stanislas Oświęcim, eleve loin du toit paternel, vit pour la premierę fois sa soeur Annę 
deja adulte. Des qu'ils se virent-ils s'aimerent d'amour. Sachant que c'etait un peche mortel, 
ils combattirent cet amour incestueux, mais tous leurs efforts etaient vains. 

Alors Stanislas alla se jeter aux pieds du Saint Pere, pour implorer son pardon et sa 
benediction pour un lien legitime. II y reussit enfin mais revenant avec la permission du 
Saint Siege, ii trouva sa soeur morte. 

II ne lui survecut pas longtemps. Une petite chapelle a Krosno couvre les depouilles des 
deux aijiants malheureux, qui se trouverent ainsi unis seulement dans la mort. 



Stanisław/ und Anna OsiA/ieeim. 

Da die polnische Sagę von den Oswiecims dem Publikum unbekannt sein diirfte, so sieht 
sich der Komponist veranla!3t, sie an dieser Stelle in einigen Worten wiederzugeben. 

Stanisław, derfern vom Elternschlosse aufgewachsen war, sah zum ersten Małe seine 
Schwester Anna ais schon beinahe erwachsenes, schónes Madchen. Sie gewannen sich lieb. Die 
Siindigkeit dieses Gefiihls tief bewufit, versuchten beide mit ihm zum kampfeń. Doch vergebens. 

Stanisław eilte nach Rom und es gelang ihm nach langem Flehen die papstliche Erlaubnis 
zur Ehe mit seiner Schwester zu erhalten. Ais er nun nach dem Elternhause heimstiirmt, hórt 
er die Totenglocke der Schlofikapelle lauten. Anna ist soeben verschieden. 

Nicht lange iiberlebte Stanisław seine Schwester. Eine verfallene Kapelle in Krosno birgt 
dies Liebespaar, das.kein Gliick auf Erden genofi, im Tode fur Ewigkeit vereint. 
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Stanisław i Anna Oświecimowie. 

Allegro ben moderato, ma energico. 
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M. Karłowicz, Op. 1&. 
poco slent. „ 



Flauto I. 



Flauti II e III. 

Piccolo 

(poi Gr. Flauto IV). 




Trombe in C. 

II. III. 

2 Tromboni tenori. 

Trombone basso 
e Tuba. 

3 Timpani. 

Grand Cassa e Piatti . 

TriangolO 
e Tam-tam. 



Arpal. 
Arpa II. 

Violini I. 
Violini II. 

Viole. 

Violoncelli. 
Contrabassi. 
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